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This is a patriot’s lament over his country’s 
distress. He wears the griefs of his nation 
as a garment of sackcloth, and casts her 
dust and ashes upon his head as the 
ensigns and causes of his sorrow. He has 
his own private woes and personal 
enemies, he is sorely afflicted in body by 
sickness, but the miseries of his people 
cause him a far bitter anguish, as he pours 
out in an earnest lament – Charles 
Spurgeon. 

However, he has faith in God, and looks for the 
resurrection of the nation through the omnipotent favor of 
the Lord. This causes him to walk among the ruins of 
Jerusalem, and to say with hopeful spirit, “Zion will never 
perish”. The land was oppressed, but the sun has not set 
forever, brighter days are in store for you. 

A Prayer of the Afflicted,  

 

when he is overwhelmed before the LORD, and 

pours out his complaint, 

  
1 O LORD, hear my prayer, let my cry come to 

You / when we see beggars, that are pained and 
grieved with hunger and cold, lying in the streets of 
cities and towns, we are somewhat moved with 
mercy; this one says, lest my prayer would not prevail, 
O God, I raise it to a cry. If I be not heard when I cry, I 
will cry for not being heard, and if heard when I cry, I 
will cry to be heard yet more – Sir Richard Baker, 
1568-1645. 

2 Do not hide Your face from me in the day of 

trouble; bend Your ear to me: in the day I call 

answer me speedily / the great exhaustion of the 
afflicted one is hinted at: so worn out is he, that he 
hardly is able to cry any more, but with a faint voice – 
Martin Geier, 1614-1681. 

3 For passing away like smoke are my days, and 

my bones are burned like a hearth. 

Este es un lamento de un patriota por la 
angustia de su país. Lleva las penas de su 
nación como una prenda de tela de saco, y 
arroja su polvo y cenizas sobre su cabeza 
como las insignias y causas de su dolor. 
Tiene sus propios problemas privados y 
enemigos personales, está muy afectado 
por la enfermedad en el cuerpo, pero las 
miserias de su pueblo le causan una 
angustia muy amarga, ya que se derrama 
en un sincero lamento: Charles Spurgeon. 

Sin embargo, él tiene fe en Dios y busca la resurrección 
de la nación a través del favor omnipotente del Señor. 
Esto hace que camine entre las ruinas de Jerusalén y 
que diga con espíritu esperanzador: "Sión nunca 
perecerá". La tierra fue oprimida, pero el sol no se ha 
puesto para siempre, te esperan días más brillantes. 

Una Oración de los Afligidos,  

cuando está abrumado ante el SEÑOR, y 

derrama su queja, 

1 Oh SEÑOR, escucha mi oración, deja que mi 

clamor se acerque a ti / cuando veamos mendigos, 
afligidos y afligidos por el hambre y el frío, que yacen en 
las calles de las ciudades y pueblos, nos conmueve un 
poco; éste dice, para que mi oración no prevalezca, oh 
Dios, la levanto a un grito. Si no me escuchan cuando 
lloro, lloraré por no ser escuchado, y si me escuchan 
cuando lloro, lloraré para que me escuchen aún más: Sir 
Richard Baker, 1568-1645. 

2 No escondas tu rostro de mí en el día de la 

angustia; dobla tu oído hacia mí: en el día que 

llamo, respóndeme rápidamente / se insinúa el 
gran cansancio del afligido: tan cansado está, que casi 
no puede llorar más, pero con una voz débil - Martin 
Geier, 1614-1681. 

3 Porque pasar como el humo son mis días, y 

mis huesos se queman como un hogar. 
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4 Smitten and withered like grass is my heart; so 

I forget to eat my bread. 

5 By reason of the sound of my groaning, my 

bones cling to my skin / one trouble leads to another; 
until without an appetite to continue, my days and life 
waste away and disappear into smoke and ashes – A. 
R. Fausset,1866. 

6 I am like a pelican in the wilderness: like an 

owl in the wasted places / two birds representing 
gloom and wretchedness; mournful, hideous objects, 
loving solitude, sulking among the ruins; hooting 
discordantly; it’s a terrible thing to see men flocking like 
vultures to devour the prey of a decaying church, when 
they ought rather to be lamenting among her ruins like 
the owl – Charles Spurgeon, 

7 I watch, like a sparrow  

alone on the house top. 

8 All day long my enemies reproach me; those 

who deride me, against me have sworn an oath / 
their rage was unrelenting, venting itself in insults; 
swearing by one united voice; continuing from hour to 
hour, and repeated all the day and every day, to make 
his name an insulting by-word, till it makes life 
undesirable. If I be where they are, they rail at me to my 
face; and if I be not among them, they revile me behind 
my back; without a pause; they spit their poison all day 
long – Sir Richard Baker. 

9 For I eat ashes like bread, and mix my drink 

with tears / if you think his bread to be bad, you will 
find his drink to be worse; 

10 because Your anger and Your wrath:  

for You have lifted me up, and cast me down / 
as if caught by a hurricane and carried higher and 
higher; lifted up in order to be dashed to the earth in 
pieces. 

4 Herido y marchito como hierba es mi corazón; 

así que me olvido de comer mi pan 

5 Debido al sonido de mis gemidos, mis huesos se 

aferran a mi piel / un problema lleva a otro; hasta 
que sin apetito para continuar, mis días y mi vida se 
desperdician y desaparecen en humo y cenizas - A. R. 
Fausset, 1866. 

6 Soy como un pelícano en el desierto: como un 

búho en los lugares desperdiciados / dos pájaros 
que representan la tristeza y la miseria; objetos tristes y 
horribles, soledad amorosa, enfurruñado entre las ruinas; 
ululando discordante; Es algo terrible ver a hombres que 
se congregan como buitres para devorar a la presa de una 
iglesia en descomposición, cuando deberían lamentarse 
entre sus ruinas como el búho: Charles Spurgeon, 

7 Miro, como un gorrión  

solo en la parte superior de la casa. 

8 Todo el día mis enemigos me reprochan; los 

que se burlan de mí, contra mí han hecho un 

juramento / su ira era implacable, desahogándose en 
insultos; jurando por una sola voz unida; continuando de 
una hora a otra, y repitiendo todo el día y todos los días, 
para hacer de su nombre una palabra insultante, hasta 
que la vida sea indeseable. Si estoy donde están, me 
atacan a la cara; y si no estoy entre ellos, me injurian a 
mis espaldas; sin pausa escupen su veneno todo el día: 
Sir Richard Baker. 

9 Porque como cenizas como pan, y mezclo mi 

bebida con lágrimas / si crees que su pan es malo, 
encontrarás que su bebida es peor; 

10 porque tu ira y tu ira:  

porque me has elevado, y arrojado hacia abajo / 
como si fuera atrapado por un huracán y llevado más y 
más alto; levantado para ser lanzado a la tierra en 
pedazos. 
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11 My days are like a shadow that declines;  

and I, like grass am withered away / at best his 
days were but a shadow; but now they seemed to be a 
shadow that was passing away. 

12 But You, O LORD, forever endure; Your 

memory to all generations / men will forget me, but 
as for the Lord, O God, Your presence keeps the race of 
Adam from age to age. What God is now He will always 
be; what our forefathers told us of the Lord, is true to the 
present time.  

All other things are vanishing like smoke, but the One 
eternal shines on and will continue, when all these 
shadows have declined. 

13 You will arise with mercy on Zion: for the 

time of her favor, yes, the set time has come / 
the specific time, determined by God; there is a day 
coming that the whole world knows about; and it will 
arrive sooner than most of us can imagine. 
Remember, this appointed time is talking about 
Jerusalem. The fact that it is in the NEWS now days; 
the fact that nations are moving their embassy to 
Jerusalem after the great nation moved their embassy 
first; lets us know that the Lord God is watching as 
this 3000-year-old song – with all its prophetic 
features unfolds;  and Jerusalem steps up front and 
center, on the world stage. 

14 For Your servants take pleasure in her stones, 

and favor her dusty debris / the people of God 
throughout the world, greatly care about this beloved 
City --  cluttered with the grime of centuries. 

15 So the nations will fear the name of the LORD, 

and all kings of the earth, Your glory.  

16 For when the LORD builds up Zion, He will 

appear in His glory / our Jewish cousins remind us: 
Zion is the same word for:  the Flock, the sheep of the 
Lord’s pasture; so we might reconsider this verse and 
what it tells us; 

11 Mis días son como una sombra que declina;  

y yo, como si la hierba estuviera marchita / en el 
mejor de los casos sus días no fueron más que una 
sombra pero ahora parecían ser una sombra se marchita. 

12 Pero tú, oh SEÑOR, persevera para siempre; Tu 

memoria para todas las generaciones / hombres me 
olvidará, pero en cuanto al Señor, oh Dios, tu presencia 
mantiene la raza de Adán de edad en edad. Lo que Dios 
es ahora, Él siempre será; Lo que nuestros antepasados 
nos dijeron del Señor, es fiel a la actualidad.  

Todas las demás cosas se desvanecen como el humo, 
pero el Uno eterno brilla y continuará cuando todas estas 
sombras hayan disminuido. 

13 Te levantarás con misericordia de Sión: para 

el tiempo de su favor, sí, ha llegado el fijar 

tiempo / el tiempo específico, determino por Dios; llega 
un día que todo el mundo conoce; y llegará antes de lo que 
la mayoría de nosotros podemos imaginar. Recuerde, este 
tiempo señalado está hablando de Jerusalén. El hecho de 
que está en las noticias ahora días; el hecho de que las 
naciones para mover su embajada a Jerusalén después 
de que la gran nación trasladó primero su embajada; 
nos permite saber que el Señor Dios está mirando esta 
canción de 3000 años de antigüedad, con todas sus 
características proféticas; y Jerusalén se pone al frente 
y al centro, en el escenario mundial. 

14 Porque tus siervos se deleitan en sus piedras y 

favorecen sus escombros polvorientos / el pueblo 
de Dios en todo el mundo, cuídate mucho de esta 
ciudad amada, llena de la mugre de los siglos. 

15 Y temerán las naciones el nombre del SEÑOR, 

y todos los reyes de la tierra, tu gloria. 

16 Porque cuando el Señor edifique a Sión, Él 

aparecerá en su gloria / nuestros primos judíos nos 
recuerdan: Sión es la misma palabra para: el rebaño, la 
oveja del pasto del Señor; para que podamos 
reconsiderar este versículo y lo que nos dice;  
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all the apostles told us: Jesus Christ, the 
Messiah of God, He is the glory of God. 
All the major religions know One day He 
will return to the Mount of Olives 

17 He will regard the prayer of the 

destitute, and not despise their 

prayer.  

18 This is written for the generation 

to come: that the people yet to be 

created will praise the LORD. 

19 For He looked down from His high, holy 

place; from heaven the LORD beheld the earth; 

20 to hear the groaning of the prisoner; to free 

those who are doomed to death; 

21 to declare in Zion / in His Flock… the name of 

the LORD, and His praise in Jerusalem; 

22 when the peoples and realms are gathered 

together, to serve the LORD. 

23 He weakened my strength in the way; He 

shortened my days. 

24 I said, O my God, whose years are throughout 

all generations, do not take me away in the 

middle of my days. 

25 Of old, You established the earth: and the 

work of Your hands are the heavens / long ago, 
but not like millions of years, and certainly not billions of 
years ago;  

but perhaps 7,000-10,000 years ago – which makes a 
lot of sense with Noah’s Ark, the dinosaurs and the 
ancient Chinese language, the oldest written language; 
modern science shows much evidence for a Young 
Earth vs an Old Earth; Deep Time; 

todos los apóstoles nos dijeron: Jesus Cristo, 
el Mesías de Dios, Él es la gloria de Dios. 
Todas las religiones principales saben que 
algún día volverá al Monte de los Olivos.  

17 Considerará la oración de los 

indigentes, y no despreciará su 

oración. 

18 Esto está escrito para la generación 

venidera: que el pueblo que aún no se 

ha creado alabará al SEÑOR. 

19 Porque miró hacia abajo desde su lugar alto y 

santo; desde el cielo el SEÑOR vio la tierra; 

20 para oír el gemido del prisionero; para 

liberar a los que están condenados a muerte; 

21 para declarar en Sión / en su rebaño... el 

nombre del SEÑOR y su alabanza en Jerusalén; 

22 cuando los pueblos y los reinos se reúnen para 

servir al SEÑOR. 

23 Él debilitó mi fuerza en el camino; Acortó mis 

días. 

24 Dije: Dios mío, cuyos años son de generación 

en generación, no me lleves en medio de mis 

días. 

25 Antiguamente estableciste la tierra: y la obra 

de tus manos son los cielos / hace mucho tiempo, 
pero no como millones de años, y ciertamente no hace 
miles de millones de años;  

pero quizás hace 7,000-10,000 años, lo que tiene 
mucho sentido con el Arca de Noé, los dinosaurios y el 
antiguo idioma chino, el idioma escrito más antiguo; la 
ciencia moderna muestra mucha evidencia de una 
Tierra joven frente a una Tierra vieja; Tiempo profundo; 
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26 they will perish, but You will endure: and yes, 

all of them will grow old like a garment;  

and like a coat You will change them, and they 

will be changed: 

27 but You are the same, and Your 

years never end. 

28 The children of Your servants continue; their 

progenies before Your face are established. 

We may expect that the cause of God and truth will 
revive in future generations. Let us hope that those who 
are to succeed us will not be so stubborn, unbelieving 
and erring as we have been. God does not neglect the 
children of His servants. Here is Zion’s hope, her sons 
and daughters will build her up, so, we must pray that 
our sons and daughters may be saved, and kept by His 
divine grace even to the end… established before the 
Lord. – Charles Spurgeon. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

26 perecerán, pero Tú resistirás; y sí, todos 

envejecerán como una prenda de vestir;  

y como un abrigo los cambiarás, y serán 

cambiados: 

27 pero tú eres el mismo y tus años 

nunca terminan. 

28 Los hijos de tus siervos continúan; sus 

progenies ante Tu rostro están establecidas. 

Podemos esperar que la causa de Dios y la verdad 
reviva en las generaciones futuras. Esperemos que 
quienes nos sucedan no sean tan tercos, incrédulos y 
errantes como nosotros. Dios no descuida a los hijos de 
sus siervos. Aquí está la esperanza de Sión, sus hijos e 
hijas la edificarán, por lo tanto, debemos rezar para que 
nuestros hijos e hijas se salven y se mantengan por su 
gracia divina hasta el fin... establecido ante el Señor. - 
Charles Spurgeon. 

 

This is My Father’s World  

JESUS it is YOU   Checar: nuestros hermanos y 
hermanas alrededor del mundo cantando 

alabanza a Dios:   The Songlist 

Dios de Maravillas  

El planeta privilegiado – parte 1 de 6  

Pruebas sobre Moisés en Egipto - Cruce 

del mar rojo 

Estamos agradecidos a Dios de que el gobierno 
saudita ha preservado la Montaña de Moisés. 
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